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第  68 號 
 
 
 
 

行           政             令 
 

 
在本州災害緊急狀態期間暫緩實施和修改與  

擴充破傷風疫苗接種途徑  
相關之法令和法規 

  
 

鑒於，2012 年 10 月 26 日，本人發出了第 47 號行政令，宣佈紐約州的所有 62 個郡進入災害緊

急狀態；及 
 
鑒於，2012 年 10 月 30 日，總統對 Bronx、Kings、Nassau、New York、Queens、Richmond 和

Suffolk 各郡發佈了重大災難聲明，及 2012 年 11 月 2 日，總統將 Rockland 和 Westchester 郡納入該聲

明； 
 

  因此現在，本人即紐約州州長 ANDREW M. CUOMO，依據《Executive Law》第 2-B 條第 29-a
款賦予本人於災害緊急狀態下暫緩實施或修改任何機構頒佈的、可能會阻止、妨礙或拖延應對災害之

必要行動的任何法令、地方法律、條例、命令、規則或法規，或其中任何部分之權力，宣佈下述法令

將在依據於 2012 年 10 月 26 日所頒佈之第 47 號行政令中聲明的災害緊急狀態生效期間暫緩實施或修

改（如有此需要），直至下達進一步通知： 
 

《Education Law》第 68 條及任何相關法規，如該等條款限制了已依據《Education Law》第

6801 款和 6802 款第(22)子款獲授權可管理特定疫苗接種之藥劑師，依據出自醫師或執照護士從業者

的患者特定或非患者特定藥方向聯邦聲明各郡內的 18 歲或以上人士管理包含疫苗的破傷風類毒素及

包含白喉和百日咳疫苗的破傷風類毒素之能力； 

《Education Law》第 133 條及任何相關法規，如該等條款限制了牙醫依據出自醫師或執照護士

從業者的患者特定或非患者特定藥方向聯邦聲明各郡內的 18 歲或以上人士管理包含疫苗的破傷風類

毒素及包含白喉和百日咳疫苗的破傷風類毒素之能力； 

《Public Health Law》第 30 條和《Education Law》第 131 和 139 條及任何相關條款，如該等條

款限制了應急醫療技師依據出自醫師或執照護士從業者的患者特定或非患者特定藥方向聯邦聲明各郡

內的 18 歲或以上人士管理包含疫苗的破傷風類毒素及包含白喉和百日咳疫苗的破傷風類毒素之能

力，以便該等應急醫療技師能夠在聯邦聲明各郡中的郡或市衛生部門的管轄下（假如該等郡或市衛生

部門應負責監督應急醫療技師及保留該等監管的患者記錄）管理疫苗；及 

《Education Law》第 6527 款第(7)子款和第 6909 款第(7)子款及任何相關法規，如該等條款不

容許醫師或執照護士從業者向依據《Education Law》第 68 條可授權管理疫苗的藥劑師、依據

《Education Law》第 133 條授權的牙醫或依據《Public Health Law》第 30 條認證的應急醫療技師開立
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或訂購與包含疫苗的破傷風類毒素及包含白喉和百日咳疫苗的破傷風類毒素相關的患者特定或非患者

特定藥方之能力，以便該等人士能夠依照該行政令管理疫苗。 

 
 

二零一二年十一月九日 

於 Albany 

經由我本人簽名蓋州印。 

 

 

 

州長  

   

 

州長秘書 

 


